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Kamer der. Volksvertegenwoordigers. 
VithGADEÏIING 'VAN '12 Juó · 1927; 

Ontwerp van wat 
tot 'fOedkeurîng van de tusscnen Belg ë en fl'ankrijk den .21 Mei 1927 gesloten 

overeekomst. heM11mde ten l!öel aan hün aan:hoorigen in de F~ansêhe ,bf Bel 
gische mijnen werkzaam, h·et. genot te verzskeren van· hét lil elk der bèldo 
landen van kracht zijnde speciaal pensioenstelsel. 

.-~---- 
MEMORIE VAN TOELICHTIN·G; 

Door de wet dd. 30 December ·t 924 werd de vroegere wetgéving betretlende 
het pensioenstelsel der Belgische mijnwerkers geheel en al ongewerkt, Het]eek 
dus noodig het Fransch-Belgisch wcderkeerigheidsëerdrag dd. }4-.Fe~rµ~ri, 1.~211 .• ,., • •• : ·.• · •, ... ·, • 1 ._.... . · ... ' . .1 :, . /;,l0.·i1i .. ) 

te wijzigen. De Belgische Regeering heeft dit dan ook voorgesteld aan. deFr~qsc.~~ 
Reiee1·ing, <lie dit verzoek gunstig heeft otlthaald .. 

In de nieuwe overeenkomst werd niet alleen rekening gehoùden met de verbe 
teringen door het nieuw Belgisch stelsel gehuldigd, maar ook met de verbete 
ringen sedert f92,J aan het nieuw pensioenstelsel wat betreft de Fransóhe mijn 
werkers aangebracht. 

Gelet op de belangrijkheid van aan de overeenkomst van 1921 aante bfé'n'ge~ 
wijzigingen. leek het noodzakelijk deze overeenkomst eerder gèl\eèl cim'foweiltJfi 
clan zich cr toe te bepalen de bestaande teksten bij te werken. 

De nieuwe overeenkomst, die op 2·1 Mei jl. werd getcêkend,' handhiiaft'hët' 
beginsel der wederkeerigheid ; zij neemt de gelijkheid aan van Jê üitkêèring~ifiri 
de beide landen, van het oogenblik af dat Cl' in beide Wètgêvingen eeii' 'z~lfd~ 
categorie van rechthebbenden bestaat, welke ook de belangrijkheid der vöolidêêfoh 
zij door de ecne of de andere wetgeving verleend. 
Er wordt ook in voorzien onder welke voorwaarden del arbeiders werkzaam 

in de hij de wel dd. 80 December "924 met de stèênkoolmijnoiidèrnerifrri'gërf 
gelijk gestelde bedrijven, de aan de mijnwerkers verleende'. voordeèlen' züllén 
genieten. 

Talrijke belanghebbenden wachten met ongeduld op de goedkeürihg di~r' 
overeen komst. 

~Ict dit doel, heeft de Rcgecring de eer, in opdracht van den Koning, l1ijgaun3 
wetsontwerp aan uw beslissing te onderwerpen. 

J)e Minister vau lJuitenlandsch~ Zalîen, 
E. VANDERVELDE, 

De Jlli11isf('r vmi Wiivérlteiâ, 
Arbeul en Maalscliáppelijké" Foó?iorg; 

J. \\' . .\lil'ltll~. 
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OVEREENKOMST 

tusschen Belglë-·en Frankrijk hebbende ten doel aan hun aanhoorigen, welke 
in fransche of in Belgische miinen werken, het voordeel te verzekeren van 
het i; elk der beide landen van kracht zijnde speciaal pensioenstelsel voor 

. do mijnwèrkers. 

DE REGEERING VAN ZI.JN 1\IA,TETEIT DEN l{ONING DER BELGEN 
EN DR _HEGERRlNG VAN DE Ffü\l\SCHE REPUBLHfü, die er om ver 
langei1 een nieuwe overeenkomst te sluiten Ler vervanging van die van 
14 F~b;·u~ri Î92i, zijn h~L· omtrent de volgende bepalingen cens geworden : 

AHTIKF.L BÉN. 

~c Fransche werlieden, die enkel in Belgische mijnen werkzaam zijn 
geweest, en de Belgische werklieden, die enkel in Fransche .mijnen werk 
u•,am zijn geweest, genieten al de voordeelen voorzien door de in elk van 
de twee landen van kracht zijnde speciale wellen op de mijnwerkerspcn 
sioenen indien zij, overigens, aan .le vcreischlen van die wetten voldoen. 

ARTIKEL 2. 

be wetluwen en de weezen van de in bovenvermeld artikel één bedoelde 
\"verÎdicdcn genieten al de voordeclen voorzien door de wellen van _hel 
land, waar hun man of nscendcnt werkzaam is geweest. 

ARTIKEL 3.' 

De Fransche en de Belgische werklieden die in mijnen van beide landen 
zijn werkzaam geweest en wier bijcen~eteldc dienstjaren geen dertig jaar 
bereiken hebben recht op een levenslnnge rente door de Fransche rcgcc0 

ring verleend aan de hij de wel op de arbeiders- en landbouwerspcnsioenen 
verzekerden; indien deze zoowel in België als in Frankrijk meer dan vijf 
tien jaar mijnarbeid verricht hebben en indien zij, gcïlurellCle den tijd, dat 
zij in Frankrijk werkzaam waren, de wetsbepalingen op de mijnwerkers 
pensioenen hebben nageleefd ; voor het vaststellen van hel bedrag der Loe 
i-age wordt cr enkel rekening gehouden met. de jaren mijnarbeid in Frank 
rijk. 

Degenen die cr kunnen laten van blijken vijftien lol negen-en-twintig 
jaar werkzaam le zijn geweest in een Franschc mijn, hebben, op 55-jarigen 
leeftijd, recht op een bijkomend pensioen er loc bestemd hun ouderdorns 
pensioen gelijk le stellen met hel bedrag door de Fransche wel vastgesteld 
voor een werkman, die even lang in Fransche mijnen, is werkzaam ge 
weest. 

Mogen ook aanspraak maken op <le door de . Fransche wet vastgestelde 
voordeelen ten behoeve der werklieden getroffen door een invaliditeit ge 
lijk aan minstens de twee derden, de werklieden die, overigens, al de voor 
waarden vervullen door die wel vastgesteld , inzonderheid, wat betreft den 
duur van de dienstverstrekking in Fransche mijnen. 

Voor den duur van de dienstverstrekking in België genieten zij de jaar 
Fj~schc tegemoetkoming door de Belgische regcering verleend, overeen- 
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komstig de bepalingen voorzien in de wet ap de. verzekering legen de gel 
delijke gevolgen van ouderdom en voortijdigen dood. 

De bovengrondsche werklieden, geboren vóór 1884, en de óndergrond 
sche, geboren vóór 1889, die, den l .Janunri 1925 in Belgische mi;'óbedrij 
ven werkzaam waren mogen, bovendien, indien · zij er laten van ·. blijken 
minstens twintig jaar werkelijken arbeid le hebben verricht, · in Belgische 
koolmijnen, onderscheidenlijk op 60 of op 55· jarigen leertijd, hun aan 
spraken laten gelden op de· door de Belgische wel voorziene . bijkomende 
en aanvullende verhoogingen. 

Zoo ook de werklieden, die in een Belgische mijn werkzaam zijnde, 'door 
een blijvende en volslagen invalidieit worden getroffen, hebben, indien zij al 
de door de Belgische wet vereischte voorwaarden vervullen recht op dé 
door bedoelde wet. voorziene voordeelen. 

ARTIKEL~- 

De voordeeten op het tijdstip van het overlijden van hun echtgenoot voorzien 
voor de weduwen der werklieden, hecto eld in bovenvermeld artikel 3, zijn ·deze 
bepaald door de wet van het land waar hun echtgenoot laatstelijk werkzaam 
was. 

Wanneer die weduwen den normalen leeftijd hebben bereikt om het ouder 
domspensioen te genieten, dat door de ééne of de andere wel is voorzien, wordt 
er, bovendien, door elk der twee landen, tol de vereffening overgegaan van de 
rechten, die de bz:;r.nghebl.Jende, in voorkomend geval, outlceuen aan de wet 
van hun eigen land. 

Wat de tegenmoetkoming aan weezeu betreft, wordt de wet toegepast van het 
land, waar de ascenrlent taatstelijk werkzaam was. 

ARTIKEL 5. 

De werklieden bedoeld in bovenvermeld artikel 3, wier samengestelde dienst 
jaren in de twee landen minstens dertig jaren bereiken, die minstens _7.920 
werkdagen vertegenwoordigen, hebben recht, onder beneden te bepalen voorbe 
houd, op de verhoogingen er toe bestemd de versclulleûde reil ten of pe~sioe-· 
nen, waarop ze bij toepassing van de twee speciale wetten betreffende de 
mijnwerkerspensioenen, gerechtigd zijn tot het minimum bedrag te brenge~ van 
het pensioen vastgesteld door de minst voortleelige wet, daaronder begrepen, in 
voorkomend geval, den bijslag voor levensduurte en kolen. 

De werklieden, die er falen van blij ken gedurende dertig jaren werkzaam 
geweest te zijn, zoowel in Fransche mijnen, 't zij boven- 't zij ondergronds.: als 
ondergrom.s in Belgische mijnen, mogen, indien zij laatstelijk in een Fransche 
mijn werkzaam waren, de bepalingen van bovenvermelde alinea. inroepen, .onder 
voorwaarde dèn leeftijd te hebben bereikt door de Fransche wet vastgesteld. 

Indien zij laatstelijk werkzaam waren in een Belgi:;chc mijn, dienen zij, _o,veri 
gcns, bohoudcus hel geval van voortijdige invaliditeit, er te laten van blijken, dat 
zij op den lceltijd van 5:i jaar, in een F'ransche of Belgische mijn werkzaam wa 
ren. 

De werklieden, die bovengronds in Belgische mijnen hebben: gewerkt of deze, 
die beurtelings bovengronds en ondergronds in bedoelde mijnen hebben gewerkt, 
mogen slechts op zestig-jarigen leeftijd hun pensioenaanvrage indienen, ten. ware 
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zij dertig dienstjaren mochten tellen in een Fransche mijn. Zoo zij laatstelijk in 
een BéÎg1sèhe mijn· zijn werkzaam geweest moeten zijn bovendien, . behoudens 
voortijdige arheidsongeschiktheid, op zestig-jarigen leeftijd, in een Fransche of 
Belg1~Èifo n1iJö_\verkfaamiiJn, Ahtlerzijcls is het echter verstaan, dat de dienst in 
êle mifiien van het een of ander lan·d verricht, niet in rekening komt, wat de vast 
stelling ·betreft van de · toelagen of verhoogingen door deze overeenkomst voorzien, 
tenware zij een .. tninimtirn werktijd van drie jaren, in 't geheel 792 werkdagen 

:,. 

uitmaakte. 
De lasten eenerzijds door het Rijk en de II Caisse autonome de retraites des 

ouvriers mineurs français n, en anderzijds door het Nationaal Pensioenfonds 
der Belgische mijnwerkers, gedragen, dienen vastgesteld, rekening houdende met 
de jaren arbeid, verricht in de mijnen van elk der twee landen, op grondslag van 
het pensioen onder de voorwaarden voorzien bij alinea '1 van dit artikel uitbe 
taald. 

De verhooging door de « Caisse Autonome » aan de werklieden uit te keeren, 
die kunnen bewijzen dat zij rninstens vijtien jaren in de Fransche mijnen zijn 
werkzaam geweest, zal echter niet lager zijn dan deze, warop de werklieden \M 

Fransche nationaliteit zouden recht hebben indien zij denzelfclen tijd in de mij 
nen werkzaam waren geweest. 

Zoo de belanghebbenden dertig jaren lang in hetzelfde land zijn werkzaam 
geweest, zal er hun een pensioen word en uitbetaald volgens cle wetten van dit 
land, dat er alleen de lasten van zal dragen; maar zij hebben bovendien, behou 
dens hetgeen bij 'navolgend artikel 11 is vermeld, recht. op de renten, verkregen 
door de stortingen gedaan op hun persoonlijke verzekeringsrekening, bij de ver 
zekeringsintellingen van het ander lan t geopend. 

AnTIIŒL 6. 

De weduwen van de werklieden boven bij artikel 5 bedoeld, hebben, onder de 
voorwaarden bepaald in een tabel, '11s bijlage bij dit besluit gevoegd, recht op 
verhoogingen, bestemd om de renten en pensioenen, die zij, bij toepassing van 
de speciale twee wetten betreffende het mijnwerkerspensien genieten, tot een 
rninimurpbedrag te brengen, zooals door de minst voorcleelige wet voorzien, cles 
voorkomend met inbegrip van duurte- en kolenbijslag. 

·z~o de echtgenoot in België, tengevol ge van een arbeidsongeval is overleden, 
zullen de verhoogingen en toelagen ten laste van het Rijk en van het Nationaal 
Pensioenfonds der Belgische mijnwerkers, volgens het geval, afgeschaft of ver 
minderd worden, maar in rekening komen voor de vaststelling van het deel dat 
ten, laste komt van ieder van cle twee landen. 

De verhooging of de toelage cl oor de « Caisse Autonome » uit. te koeren aan de 
weduwen van werklieden, die van vijft ien tot. negen en twintig dienstjaren tellen 
in Fransche mijnen, zal evenwel niet lager zijn dan deze, waarop zij recht heb 
ben, die. weduwen zijn van Fransche werklieden, die gedurende hetzelfde tijd 
perk _in de mijnen hebben gearbeid. 

Het deel, dat ten laste komt van liet Rijk en van het Nationaal Pensioenfonds 
der. Belgische mijnwerkers eenerzijds, en de u Caisse autonome cle retraite des 
ouvriers mineurs français 1> anderzijds, wordt vastgesteld, rekening houdende 
met de jaren.waarop hun echtgenoot, in ieder der twee landen, werkzaam was 
en onder de voorwaarden aangeduid in de tabel bij bovenbedoelde alinea als bij 
lage gevoegd. Zoo hun echtgenoot minstens dertig Jaren in hetzelfde land is werk- 
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zaam geweest, zal hun pensioen volgens de wetten van dit land, dat er alleen 
de lasten van zal dragen, worden uitbetaald; maar zij zullen bovendien, onder 
voorbehoud van hetgeen bij navolgend a rtikel 11 is gezegd, recht hebben . op de 
rent, verkregen door ··stortingen; gedaan op hun J::iétsobnlijke verzekeringsre 
kening, bij de verzekeringsinstellingen van het andèrIaiid geopend. 

De bepalingen van paragraaf 1 van artikel /l zijntoepasselijk op de weduwen, 
bij dit artikel bedoeld. Die van de derde paragraaf van bedoeld artikel, zijn 
eveneens toepasselijk op de weezen, van de werklieden bij artikel 5 aangeduid. 

ARTIKEL 7. 

Voor de vaststelling van het deel dat ieder van de twee landen Le zijnen laste 
neemt, zal de raining van den boven bij artikelen 5 en l> bedoelden duurte- en 
kolenbijslag, elk jaar, voor het volgend jaar en vóór 1 December geschieden en 
zulks in gemeenschappelijk overleg tusschen de « Caisse Autonome de retraite 
des ouvriers mineurs français II en het \ ationaal Pensioenfonds der Belgis •:h0 
mijnwerkers. 

AnTIIŒL 8. 

De voordeelen, bij deze overeenkomst voorzien, zullen, onder voorbe 
houd van de rechten, welke de belanghebbenden bij toepassing van de 
overeenkomst dd. 14 Februari 1921 laten gelden, ten goede komen aan de 
werlieden, die na 31 December 1925 den leeftijd van GO jaren hebben be 
reikt, of die dezen leeftijd voorbij, nog mijnwerk verrichten en op wier 
persoonlijke rekening nog pensioenstortingen worden gedaan. 
Zij zullen eveneens ten goede komen aan de weduwen en weezen, waar 

van de echtgenoot of ascendent na den hooger bepaalden datum van 31 De 
cember 1925 is overleden. 

Bij overgangsmaatregel zullen de werklieden van de twee landen die, 
hij .het van kracht worden der overeenkomst dd. 14 Februari 1921 minstens 
dertig jaren uitsluitend in de mijnen van hetzelfde land zijn werkzaam ge 
weest en die zich niet hebben kunnen beroepen op de overgangsmaatre 
gelen voorzien hij artikel 11 van bovenbedoelde overeenkomst van 14 Fe 
bruari 1921, voordeel trekken uil de bepalingen van artikel één van deze 
overeenkomst; vanaf· l Januari- 1926. De-ze overgangsmaatregel zal vanaf 
1 Januari 1926 eveneens van toepassing zijn op de weduwen van werklieden, 
die bij hun overlijden, dertig jaren uilsluitend in de mijnen van een zelfde 
land zijn werkzaam geweest en die zich niet hebben kunnen beroepen. op 
de overgangsbepalingen van artikel li. van bovenbedoelde overeenkomst dd. 
lli Februari 1921. 

ARTUŒL 9. 

Hel voordeel van de bepalingen der artikelen 1, 3 en 5 van bedoelde 
overeenkomst, strekt zich uit lol de .werlieden der leigroeven alsmede 
tol de werklieden, die in de nijve rheidsonderncmingen werkzaam zijn 
lioorendc tot mijnbedrijven, zoovcr deze werklieden op l Januari 
1920 den leeftijd van GO jaren nid hebben overschreden of zoo 
zij clown leeftijd hebben overschreden, nog in~ een dezer inrichtingen 
werkzaam zijn en op wier persoonlijke vcrzckcringsrekeniug nog storlin 
gen voor hel pensioen worden gedaan. Evenwel, voor· de werklieden van 
de cène of andere categorie, die beurtelings in de bedrijven van de twee 



[ N• 309. J ( 6 ) 

landen zijn werkzaam geweest, zal het pensioen, dat als grondslag dient 
voor de berekening van het deel, dat aan ieder dezer twee landen ten laste 
komt, een bedrag vormen, zooals do or de minst voordeeligo wetten is 
voorzien, dcsvoorkomend met inbegrip van. vergoeding voor: levensduurte. 
Zoo zij laatstelijk in een leigroeve zijn werkzaam geweest, die op Bel., 

gisch grondgebied is gelegen of in een nijverheidsbedrijf, hoorend tot een 
Belgische mijnontginning, dienen zij daarbij alle vourwaurden le vervullen, 
door de wetten van dit land gesteld. 

Zooals bij bovenstaand artikel 5 is gezegd, zal de verheuging door . de 
« Caisse Autonome 1> te verleenen aan de werklieden, die kunnen bewijzen 
dat zij minsten vijftien jaren 'l zij in de mijnen 't zij in de nijverheidsbe 
drijven hoorend tot die mijnen of lcigroven zijn werkzaam geweest, niet 
lager zijn dan deze, waarop de werklieden van Fransche nationaliteit zou 
den recht hebben, die denzellden lijd zijn werkzaam geweest. 

Overeenkomstig de Franse he wel dient eveneens gespecif ieerd : 
1° Wat de werklieden der leigroeven betreft, dat zij, voor het werk ·in 

Frankrijk vóór 1 Juni 1920 verricht, verondersteld worden rechthebbenden 
te zijn op een pensioen, waarvan de grondslag gelijk is aan dat, waarop 
zij rechthebbenden zouden zijn, indien de wetten op de mijnwerkerspen 
sioenen op hen werden toegepast. 

2° Wat de werklieden betreft van de nijverheidsbedrijven die tot een mijnbe 
drijf hoeren, dat het werk in Frankrijk verricht, enkel in aanmerking komt, zoo 
de belanghebbenden onderworpen zijn geweest aan het stelsel der mijnwerkers 
pensioenen, gedurende den tijd dat zij in bedoelde nijverheidsbedrijven werk 
zaam waren. 

An'fIKEL 10. 

De weduwen en weezen van de werk lieden, bedoeld bij bovenstaand artikel 
9, na 31 December 1!)25 overleden, mogen hun aanspraak op de voordëelen, voor 
zien bij deze overeenkomst, laten gelden, onder de voorwaarden bepaald bij de 
bovenstaande· artikelen 2, l en 6. Overeenkomstig de Fransche wetten, worden 
de weduwen van leigroef werkers, cl ie in Frankrijk zijn werkzaam geweest, aan • 
gezien als rechthebbenden op een pensioen, waarvan de grondslag gelijk is aan 
dit waarop zij rechthebbenden zouden zijn, indien de wetten op de mijnwerkers 
pensioenen op hun echtgenoot waren toegepast geworden. 

Aar[IŒL 11 

Er wordt, bovendien, nauwkeurig bepaald: 
1 ° Dat de aanpassing win de bepalingen dezer overeenkomst niet ten 

gevolge mag hebben de pensioenender werklieden ënder weduwen van 
werklieden op te voeren tot een bedrag, dat hooger staat clan dit, 
voortspruitende uit de toepassing van de meest gunstige wetten, voor 
de werklieden die gedurende den zelfden tijd in de mijnen hebben 
gearbeid. Des voorkomend zullen verhoogingen, toelagen en aanvullingen ten 
laste van de 11 Caisse Autonome >> of van het Nationaal Pensioenfonds worden 
verminderd, ten einde het pensioen teru g te brengen tot het bedrag door de meest 
gunstige wetten voorzien. 

2° Dat voor de berekening van pensioenvermeerderingen, -toelagen en -ver 
hoogingcn of aanvullingen er geen rekening zal worden gehouden met de valu- 
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taschornmeling, daar de twee valuta's tegenover elkander als pair worden be 
schouwd. De betaling zal geschieden in de munt van het land dat de betaling 
verschuldigd is- 

ARTIKEL 12. 

De datum, waarop de belanghebbenden in hel genot treden van de voortlec 
leu door de overeenkomst voorzien, wordt door de wetten van elk der twee lan 
den bepaald. Wat de werklieden betreft, bij artikel 5 bedoeld en ten ware zij 
minstens geen vijftien jaren in Frankrijk werkzaam zijn geweest, wordt deze 
datum vastgesteld op den eersten dag :J er maand, die volgt op deze, waarin de 
belanghebbende een geregelde aanvraag heeft ingediend. Hetzelfde geldt voor 
de weduwen. 

Er wordt gespecificeerd dat, voor de Belgische werklieden, 'ctie in Frankrijk 
zijn werkzaam geweest, vanaf 1 Juli 1. 895 tot op 3i Augustus 1914-, maar die 
in België verblijvend, uit. dien hoofde geen rente konden vormen, bij de « Caisse 
nationale des retraites pour la vieillesse o de vermeerderingen van de « Caisse 
Autonome » zullen worden afgehouden, berekend op een rente, die gelijk staat 
met de rente, waarop zij rechthebbenden zouden zijn, indien de stortingen, bij 
de wet van 29 .Juli 1894 voorzien, waren gedaan. Er wordt eveneens vastge 
steld dat de dienst der maandelljksehe invaliditeitsvergoedingen door de Fran 
sche wetgeving voorzien, niet meer zal werken voor werklieden van Belgische 
nationaliteit die, niet op Fransch grondgebied verblijvend, zich ter minste alle 
zes maanden niet zouden laten onderzoeken door 'een dokter, aangeduid door 
de " Société de secours >1, waarbij zij I aatstelijk waren aangesloten. 

De ,c Caisse autonome de retraite des ouvriers mineurs » eenerziids, het Na 
tionaal Pensioenfonds der mijnwerkers anderzijds, behouden zich eveneens het 
recht voor, door een dokter hunner keus, de werklieden te laten onderzoeken, 
die op invaliditeitsvergoeding mochten a -nsprank maken. 

AnTIIŒL 13. 

De bevoegde besturen van de twee landen zullen de nadere maatregelen vast 
stellen, die noodig zijn voor de uitvoering van de bepalingen dezer overeenkomst, 
n. m. 1. wat betreft hel onderzoek der aanVl'agen door de belanghebbenden ingc 
diend, en de wijze van betaling dei· renten, vermeerderingen, verhoogingen en 
toelagen. 

ARTIKF.L 14. 

De wijzigingen, die later mochten toegebracht worden aan de wetten van een 
der beide landen, wat betreft het bedrag der uitkeeringen hij toepassing van het 
thans van kracht zijnde stelsel voor de verzekeringen der mijnwerkers, zullen van 
rechtswege op de aanhoorigen van het ander land worden toegepast. 
Wat betreft de uitbreiding van het verzekeringsstelsel tot nieuwe rechtheb 

benden, alsmede de wijzigingen aan de voorwaarden, om de huidige voordeelen 
te kunnen genieten, zullen er door de twee Regeeringen speciale maatregelen 
worden getroffen. 

AnTIKEL m. 

AI de moeilijkheden betreffende de toepassing van deze Overeenkomst, die in 
gemeen overleg tussehen de bevoegde besturen van de twee landen niet mochten 
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kunnen worden geregeld, worden, zelfs op aanvraag van één enkele partij. 
onderworpen aan het oordeel van één or meer scheidsrechters, die belast zijn 
bedoelde moeilijkheden op le lossen volgens de grondbeginselen .en den zin van 
deze Overeenkomst. 

AnTIKEI. ·16. 

Deze overeenkomst, waarbij die van llf.. Februari HJ21 wordt ingetrokken. zal 
worden bekrachtigd en de bekrachtigingen zullen zoodra mogelijk wederkee 
rig worden overgemaakt. 

Zij treedt in werking zoodra de bekrachtigingen van weerszijden zullen over 
gemaakt zijn. 

De duur er van is één jaar en hij zal van jaar tot jaar stilzwijgend worden 
verlengd, tenzij in geval van opzegging. 

De opzegging dient drie maanden vóór het verloopen van eiken termijn genoti 
ficeerd. 

Ter bevestiging umaruan, de ondergeteekenden, naar behooren daartoe gemach 
tigd, deze overeenkomst hebben ouderteekend. 
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A/'brekùîg van dê reclüen ·. der weduwen, wier echtçenoote» dertig jaar in de 
riiijnën werkzaam zijn geweest, te i1erdeele71 nuscùen b~ide landen. 
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Afbrel,,,"ing van de rechten der weduwen, _wier eclttgenooten dertig jaar· 

Datum van het huwelijk. 

Weduwen van gepenstónneerdé ovcrlêdèni: werkli_edei1 of die ov htt i,,eiu;joen 
reeh: hadden. ,----------------------- 

bij het o,eriijdert 
van den echtgenoot. 

Verworven reclne11 

op 55 jaar. op 60 jaar. 

!\li nstens 10 jaar. 

Minder dan iO jaar en 
minstens 5 jaar. 

Minder dan 5 jaal' maar 
minstens 3 jaar. 

Hinder dan 3 jaar oud 
en geen kind, 

J\Jlnder dan 3 jaar wan 
neer een kind wordt 
geboren _ voor dat de 
echtgenoot opgehou 
den heeft te werken of 
wanneer het overlij 
den het gevolg is van 
een arbeidsongeval. 

De ech~enoot werkt 
laatsleliJk ln België 
en was bij zijn over 
lijden ln geen mijn 
werkzaam. 

Belglé , 

Frankrijk. 

België. 

Frankrijk. 

België. 

Frankrijk. 

Belglê, 

Frankrijk. 

België. 

Frankrijk. 

Dclgië. 

Ove1lev1ngsrente 
hoi>gd tot· 360 

(C) 

Tégemoetkoming 
bij overlijden. 

Overlevingsrente ver-!Zooals hierboven. 
hoogd tot 360 frank 

(C) 

Tegemoetkoming 
bij overlijden. 

Overlevingsrente vêr, Verdeelirig tusschen delOnver;riJdcrd. 
hoogd door de Bel- twee landen van de 
gtsche Regeering (C}. verhoogde sverle- 

vlngsrente. (B). 

Niets. 

..,er~1verdel')lng tussehen Pensioen va$tgestcld op 
frank Frankrijk en Belglê 7!0 frank plus de bijsla 

van het pensio_en van gen v~r levensduurte en 
360 frairk van de 11:olen. Nieuwe verdeèlfng 
dienstver~trekklng in naar de dienstrerstrëk- 
beide landen. (A). king in belde landen. 

Tegemoetkoming 
bij overlijden. 

id. (A'), Id. 

Onveranderd. 

id. 

Tégemoetlçomiilg 
bij overlijden. 

Overleviiigsrelite ver-!Zonder veranderlng . 
hoogd door de Bel- 
gische Begeerlng (C). 

OÎl\tS. 

Overlevingsrente ver- Verrlei-Hng russchen 
hoog,1 met 360 fra._r1k Frankl'ijk en België 
1111 voorwaarde dat het van het pensioen van 
kind nog leeft op den 360 frank · naar de 
dag van het overlijden dlenstverstrekklngen 
van den echtgenoot. in beide landen (A). 

(C) 

Id. (A') 

Id. 

Id. 

Onveranderd. 

Niets. 

Id. 

Overlevingsrente Bel-1 \'ei·deellng tussehen!Onv,,rauderd. 
glsche Spaarkas. helde landen van de 

· verhoogde _ overle 
vlngsrente. (B). 



( t 1 ) L Nr 309. J 
in de mijuen werkzaam zijn geweest. te verdeden tusse/ten beide landen. 

Weduwe l'llèr echtgenooten waren overleden voor dat zij den leeflljd 
bàdfièll .bere,kl om le 'w\0rdeu gepeastonneerd. 

Verworven rechten 

op 65 jaar. 
bij he& over 
lijden van den 
echtgeneot. 

op 55 j:iar. op 65 jaar. 

AANIIJEifKINGEN. 

1 Onveranderd. 

1 
1 

id. 

Uitbetaling van de 
ouderdomsrente 
ter Alg. Lijfren 
tekas vau België 
en nieuwe ver 
deelingalsgrond• 
slag nemende de 
onrleYing&re ii te 
en deonderdoms 
rente te zamen. 

id. 

Zooals hierboven. 

Id. 

Uithelaling van de 
Belg. ouderdoms 
rente, geen ver 
deeling tusschen 
de twee landen. 

Niets 

Oitkeering van de ou 
derdomsrente aan ,le 
Algemeene Lijfren• 
tesas (Belglë), en 
nieuwe verdeeling 
met als grond•lag de 
overlevingsrente en 
de ouderdomsrente 
samengeneten, 

1 . . 
Overlevinp- Verdr,r.liog tusschen Ulibèt:iliug van de 
pensloen f'tr- Frankrijk en België ouderdomsrenten ter 
huogd tot vau het pensloen van Alg. Lijfrentekas · van 
360 fr. SiO . frank naar de België en nieuwe 

dfènstverstrekL:11111 ln verueèling vau den 
btide landen. last russchen beide 

landen, 

Tegemoetko 
ming bij 

.overlijden. 

ZeUJe toestand als voor de weduwen, die minstens iO jaar 
waren gehuwd geweest, 

Id. (A'). 

Id. 

Zelfde rechten als hier 'naast. 

Id. 

Zelfde rechten als hiernevens. 

Id. 

Id. 

Overlevings - Vcrdeeling tusschen Ullbelaling der ouder- 
rente ver- Frankrijk en België domsrente aan de Alg. 
heegd tot van het pensioen van Sp , -en Lijfrentekas 
360 fr. 360 frank naar de (Belgle) en nieuwe ver 

dlenstverstrekktngen deeling der lasten tus 
in beide landen. (A). schen beide landen. 

id. 1 Tegemcetko- 
. mlnr5 
bij ovcrliJden · 1 

Uilhetallng van de· 
ou de rdomsrente 
in België en 
nieuwe verdee 
ling tusschen bel· 
de landen. 

Id. (A') 1 

1 Zelfde rechten als hiernevens. 

Id. 

OPAŒHKINGEN. 

(A) Heeftdejuan vail de ~tr()kkene 
ili•h~teiis -15 .·jaar :ubeid verï:iêht 
ln België, dan ga:i1 dit tand voor& 

· met het · uitkèerèn der overls 
viugsrent~. vél'hoogd tát 360 ·fr. 
en F'ranhljk betaalt aan de we 
duwe. een pensioen ten bedrage 

360 :-< :iu' . .. 
v:u~ · n, gellJk ZlJnde n 
aan het voll_ediï getal jaren dienst 
in inijnbedrijvèn van den betrok 
kene en n' aan lie, vùlledig ge1:il 
jaren diensiln Franlfrijk. Even 
wel mag het pens~oengedeelte 

. ten. bez\váre vau. 1<'1'ankdjk nClo1' 
bèneden ~ei pcmsloenbedrag. zijn 
voorzien door de ft'rausch1 wet 
geving ten iiëhoevt1 der wed.~We 
van ëen·werkma.ndle in Frank 
rijk evtfo • tang dienst Ïtë~f(jfd:jäo 
äls dé màn ,an de betrokkene; 

( A') Heeft de mari van de betrok 
kene ii1ipstèil11 t 5_jäar. dlenst in 
de Bèlgi~ëhè iiaijneri, 4;i.!Lllloei 
cle <>.verlevingsrèlite·door België 
w~(dëil verhoogd· tot 360Jr. en 
wor~.t hetaandeel vaii Frankrijk 
b_ere~e.hd als . boven onder (A) 
bej>:àald: 

( B) Hêefi'·dë man van de betrok:,. 
kené 1ï1)n'st~ns .15 jaar dtènst in 
de Belgisch~ -_mijueu µan blijft 
Uelglë de ové):l~ving,minte beta 
len ; het aandeel ,.an -Frankrijk 

XX n' zal den bedragen - , X ge- n 
lijk zljri4e aan het bedrag der 
deor België uitgekeerde overle 
vlngsrente , 

(C) Is de. dood veroorzaekt door 
een arbeldsórigèv~l, dan worden 
de door den Staat en het Natio 
naal Lijfrentefonds voer Belgi 
sche .Mijnwerkers . verstrekte 
roordeeleu opgeheven of vermln 
derd, 
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Chambre des Représentants .. 
StANcs ou f.2 Jo1u.ET 19:27. 

-··------ 
Projet de lol 

approuvant la Convention conclue le 21 mai 1927 entre ,-1a 
Belgique et la France, ayant pour objet de gàrantir à leurs 
nationaux travaillant dans les mines françaises ou belges 
du régime spécial de retraite des ouvriers mineurs en 
vigueur dans chacun, des deux pays. 

EXPOSÉ DES MOTIFS 

MESSIEURS, 

La loi du 30 décembre 1924 a refondu intégralement la législation anté 
rieure relative au régime de retraite des ouvriers mineurs belges. Il était 
donc indispensable de modifier la convention Iranco-helge de réciprocité 
du 14 février 1921. C'est ce que le Gouvernement 'belge a proposé au Gou 
vernement français, lequel a accueilli favorablement · cette · demande. 

Dans Ja Convention qui a été élaborée, il a été tenu compte, non seule 
ment des améliorations que consacra il le nouveau régime belge, mais éga 
lement des améliorations apportées depuis 1921 au nouvau régime des re 
traites des ouvriers mineurs français. 
Etant donnée l'importance des modifications à introduire dans la Conven 

tion de 1921, la nécessité est apparue de reîondre entièrement celte Con 
vention plutôt que de se borner à une mise au point' des textes existants. 

Le nouvau traité, qui a élé signé le 21 mai dernier, maintient le principe 
de la réciprocité ; il admet l'équivalence entre les prestations servies dans 
les deux pays, dès l'instant où une même catégorie de bénéficiaires existe 
dans les deux législations quelle que soiû I'imporfance des avantages . .'que 
! 'une ou l'autre législation ail concédés. 

Il prévoit dans quelles conditions les ouvriers des industries assimilées 
aux exploitations houillères par la loi du 30 décembre 1924, bénéficieront 
des avantages accordés aux ouvriers mineurs. 

De nombreux intéressés attendent impatiemment que cette convention 
reçoive votre approbation. 

C'est dans ce but que Ie Gouverne ncnl a l'honneur, d'après les ordres 
d11 Roi, de soumettre à vos délibérations, le projet de loi ci-joint. 

Le Ministre: des Affaires Elr'angères, 

R VANDERVELDE. 

Le Minisfré de l'Jnélustrie, du Travail 
el ,de, la, Prévoyance Sociale. 

,J: WAUTERS. 
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CONVENTION 

entré là Belgique et la France ayánt p0ut Obiet de garantir à leurs Nationaux 
tri~alllant datts les Mines Françaises ou Belges le bénéfice du régime spécial 
de rêlràite des ouvriers mineurs en vïgu1ur dans chacun des deux Pays. 

Le GOUVERNEMENT DE SA MA.JESTl~ LE ROI DES BELGES et le 
GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQUE FRANÇAISE, désirant conclure 
un nouvel .nccord en remplacement de la Convention du U Jévrier 1921, 
sont convenus des dispositions suivantes : 

ARTICLE PREl\lJBR. 

Les ouvriers français qui ont travaillé uniquement dans les mines situées 
en Belgique et les ouvriers belges <tui ont travnllé uniquement dans les mi 
nes situées en France hénnécieront de tous les avantages prévus par les 
législations spéciales de retraite des ouvriers mineurs en vigueur dans cha 
cun des deux pays s'ils réunissent, par ailleurs, les conditions requises par 
ces législations. 

ARTICLE 2. 

Les veuves et orphelins des ouvriers visés à l'article premier ci-dessus 
bénéficieront de tous les avantages prévus par la ·législation <lu pays où 
travaillait leur mari ou ascendant. 

ARTICLE 3. 

Les ouvriers de nationalité française ou belge qui ont travaillé dans les 
mines des deux pays cl dont les services cumulés n'atteignent. pas trente 
ans, auront droit à l'allocation viagère attribuée par l'Etat français aux: 
assurés de la loi sur les retraites ouvrières et paysannes s'ils ont effectué 
iant en France qu'en Belgique plus de quinze ans de travail à ln mine, cl 
si, durant le temps où ils ont été occupés en France, ils se sont conformés 
ù la législation de retraites des ouvriers mineurs ; seules les années de tra 
vail minier en France entreront en compie pour la détermination du mon 
tant de l'allocation. 

Ceux d'entre eux qui justifieront. de quinze à vingt-neuf ans de services 
dans les mines françaises, amont droit, à l'âge de 5ó ans, à un complément 
de pension destiné à porter leur retraite de vieillesse au taux Tixé par la 
législation française pour un ouvrier ayant effectué le même temps de tra 
vail dans les mines françaises. 
Pourront également se prévaloir des avantages prévus par la législation 

française en faveur des ouvriers altei nts d'une .invalidité au moins egale 
aux deux tiers, les ouvriers qui rempliront par ailleurs, toutes Jes condi 
tions exigées par la dite législation, notamment en ce qui concerne la durée 
des services dans les mines françaises. 
Pour le temps où ils ont été occupés en Belgique, ils bénéîicieront de la 

conlè1hulion annuelle de l'Etat belge dans les conditions prévues par la 
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législation relative à l'assurance en vue de la vieillesse el au. dtcës préma 
turé, 
Les ouvriers de la surface, nés avant 1884 et les ouvriers du fonds, n~ 

avaht 1889, occupés dans les exploitations · .höÛiÏlèrès belges à là date du 
l/'' janvier 1925, 'pourront, en outre, s'ils Justifi'ent de vin~ années au 
moiris de travail ~ffeêtif dans les charbonnages belges, faire valoh>tesp~c 
tivement à l'age de 60 ans ou de 55 ans, leurs !dr~its vaux. suppléments et 
oompléments de majoration prévus par la loi belge. 

De mëme les ouvriers atteints d'in validité absolue et permanente alors 
qu'ils étaient occupés dans une mine belge auront drost aux avantages pré 
vus par la législation belge s'ils réunissent toutes les conditions exigées par 
cette législation. 

ARTICLE 4. 

Les- avantages ·assurés au moment du décès de leur mari aux veuves <les 
ouvriers visés à l'article 3 ci-dessus sont ceux prévus par la législation 
du p~)YS où leur mari était occupé en dernier lieu. 
Lorsque ces veuves atteignent l'âge normal de la retraite âe vieillesse 

prévu par l'une ou l'autre législation, il est procédé, en. outre, par chacun 
des deux pays, à la liquidation des droits que les intéressées tiennent, le 
cas échéant, de leur propre législation. 

En ce qui concerne les allocations d'orphelins, la législation applicable 
ora celle aU pays où l'ascendant tràvaillait en dernier lieu. 

ARTICLE 5. 

Les ouvriers visés à l'article 3 ci-dessus' dont Jes services cumulés dans 
les deux pays atteindront au moins trente années représentant au mini 
mum 7,920 journées de travail, auront droit, sous les réserves ci-après, à 
des majorations destinées. a porter les diverses rentes ou pensions dont ils 
sont titulaires par application des deux législations spéciales relatives aux 
retraites des ouvriers mineurs au taux minimum de retraite fixé par la 
législation la moins favorable, y compris, la.cas échéant, les indemnités de 
cherté de vie cl de charhon. 
Les ouvriers qui justifient de trente ans <le services tant dans les mines 

françaises, -au jour el au fond, que dans les travaux souterrains des mines 
belges pourront, s'ils onl travaillé en dernier lieu dans une mine française, 
se prévaloir des dispositions de l'ai in éa ci-dessus sous la· seule condition 
d'avoir atteint I'äge fixé par la législation française. S'ils ont été occupés 
<' 1 dernier lieu dans. une mine belge, ils devront, en outre, sauf le cas d'in 
va lidité prématurée, justifier qu'ils étaient occupés dans une mine française 
ou hel ge à_ l'âge de 55 ans. 

Les ouvriers qui ont. travaillé au jour dans les mines belges OU· ceux qui 
ont travaillé alternativement ,111 jour cl- au fond, dans les dites mines, ne 
pourront prétendre à leur retraite qu'à l'äge de 60 ans, à moins qu'ils 
n'aient ellectué trente ans de services dans 'une mine Irançaise. S'ils ont 
été, en dernier lieu, occupés dans une mine belge, ils devront, en outre, 
sauf le cos d'invalidité prématurée être occupés dans une mine française 
on belge à l'ügo de 60 ans. 
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Ji est entendu, d'autre part; que les. services miniers effectués dans l'un ou 
l'antre pays n'entreront en compte. pour la détermination du droit à l'allocation 
ou. majoration prévue par la ,présente Cönvention, que s'ils ont une durée mini 
mum de trois ans représentant 792' journées de travail. 

Les charges respectives de l'Etat el de la Caisse autonome de retraites des 
ouvriers mineurs .franeais, d'une part, et du Fonds national de retraite des 
ouvriers mineurs belges, d'autre part, seront déterminées en tenant compte des 
années de travail effectuées dans les mines de chacun des deux pays et en prenant 
pour base ia retraite liquidée dans les conditions prévues à l'alinéa.I •" du présent 
article. 
ta majoration à .servir par la Caisse autonome aux ouvriers qui justifieront 

d'au moins quinze ans de services dans les mines françaises ne sera pas, toutefois. 
inférieure à celle à laquelle auraient droit des ouvriers de nationalité française 
ayant effectué Ic même temps de travail à la mine 

Si les intéressés ont effectué trente années de service dans un même pays, leur 
retraite sera liquidée suivant la législation de ce pays qui seul èn supportera la 
charge, mais ils auront droit, en outre, sous réserve de ce qui est dit à l'article ,t t 
ci-après, aux rentes acquises par les versements faits à leur compte individuel 
d'assurance ouvert dans les ·o,·ganismes d'assurance de l'autre pays. 

AT11'1C[.E 6. 

Les veuves des ouvriers vises à l'article !:î ci-dessus ont droit, dans les condi 
tions fixées dans un. tableau constituant annexe au présent traité, :à dés niajora 
tions destinées à porter les rentes ou pensions dont elles sont titulaires par 
application des deux législations spéciales relatives aux retraites des ouvriers 
mineurs au taux minimum prévu par la législation la moins favorable, y compris, 
le cas échéant, les indemnités de cherté de vie et de charbon. Si le mari 'est 
décédé en Belgique des suites d'un accident du travail, les majorations et alloca 
tions à Jo charge de l'État et du Fonds national de retraite des ouvriers mineurs 
belges seront, suivant le cas, supprimées ou réduites, mais entreront en compte 
pour la fixation de la part incombant à chacun des deux pays. 

La majoration ou l'allocation à servir par la Caisse autonome aux veuves 
d'ouvriers qui ont effectué de quinze à vingt-neuf ans de services à la mine en 
France ne sera pas, toutefois, inférieure à celle à laquelle auraient droit dès 
veuves d'ouvriers de nationalité française ayant effectué Je même temps de travail 
à la mine. 

La part à la charge de l'Etat et du Fonds national · de retraite des ou vriers 
mineurs belges, d'une part, de la Caisse autonome de retraites des ouvriers 
mineurs français; d'autre part, sera déterminée en tenant compte des années de 
travail effectuées par leur mari dans chacun des deux pays et dans Ios- condi 
tions · indiquées dans le tableau annexe visé à l'alinéa ci-dessus. 

Si leur mari a effectué trente années au moins de service dans le même pays, 
leur retraite sera liquidée suivant la 'législation de ce pays, qui seul en suppor 
tera la charge; mais elles auront droit, en outre, sous réserve de ce qui est dit à 
l'article 1 ·I ci-après, aux rentes acquises par les versements faits à leur compte 
individuel d'assurance ouvert dans les organismes d'assurance de l'autre pays. 

Les dispositions du paragraphe i •• de l'article 4 ci-dessus sont applicables aux 
veuves visées au présent article. Celles du troisième paragraphe dudit article sont 
également applicables aux orphelins des ouvriers visés à l'article i5. 
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ARTICLE 7. 

Pour la détermination de la part incombant à chacun des deux pays, l'évalua 
tion des indemnités de cherté de vie et de charbon visées aux articles 5 et 6 
ci-dessus sera faite, chaque année, pour l'année suivante et avant le ,Jer décembre, 
d'un commun accord entre la Caisse autonome de retraites des ouvriers mineurs 
français et le Fonds national de retraite des ouvriers mineurs belges. 

ARTICLE 8. 

Les avantages prévus par la présente Convention seront, sous réserve des 
droits que les intéressés peuvent faire valoir par application de la Convention du 
1/i février '1921, acquis aux ouvriers qui auront, après le 3J décembre H)25, 
atteint I'àge de 60 ans ou qui, ayant dépassé cet âge, seront encore occupés à la 
mine et au compte individuel desquels les versements pour Ja retraite seront 
encore effectués. 

Ils seront de mème acquis aux veuves et orphelins dont le mari ou l'uscendant 
est décédé après la date susvisée du 3-I décembre ·1925. 

A litre transitoire, les ouvriers des deux pays, qui, lors de Ja mise en vigueur 
de la Convention du '1,1. février ,J92i, avaient effectué trente ans au moins de tra 
vnil exclusivement dans les mines d'un même pays et qui n'ont pu se réclamer 
des dispositions transitoires prévues à l'article li de la Convention susvisée du 
14.février H)2J, bénéficieront des dispositions de l'article premier de la présente 
Convention avec le point de départ du ter janvier J926. Cètte.disposltion transi 
toire s'appliquera également avec point de départ du 1°' janvier '1926 aux veuves 
<les ouvriers qui, lors de leur décès, avaient effectué trente ans de travail exclu 
sivement dans les mines d'un même pays et qui n'ont pu se prévaloir des dispo 
sitions transitoires de l'article 4 de la Convention susvisée du 14 février 1921. 

AnTfCLE 9. 

Le bénéfice des dispositions· des· articles· 1, 3 et 5 de la présente· Conven 
lk>n est étendu aux ouvriers des carrières. d'ardoises ainsi qu'aux ouvriers 
occupés dans des établissements industriels qui constituent des annexes des 

' exploitations minières qui, à la date du 1•r janvier 1926, n'auront pas dépassé 
l'âge de soixante ans ou qui, ayant dépassé cet âge, seront encore occupés 
dans un de ces établissements et au eo mpte individuel d'assurance desquels 
des versements pour la retraite seront encore effectués. Toutefois, 
pour Jes ouvriers de l'une et l'autre catégories qui ont travaillé alternative 
ment. dans Jes exploitations ties deux p s, la pension servant de base pour 
le calcul de la part à la charge de chacun des deux pays sera celle prévue 
par la législation la moins favorable, y compris, le cas échéant, l'indemnité 
de cherté de vie. S'ils ont travaillé en cl ernier lieu clans une ardoisière située lin 
territoire belge ou dans une indu strie lnnexe d'une exploitation mi 
nière belge, ils devront remplir, en out re, toutes les conditions exigées par la 
législation de ce pays. 

Ainsi qu'il est dit à l'article 5 oi-tl essus, la majoration à servir par la 
Caisse autonome aux ouvriers qui justifieront de quinze ans au moins de ser 
Y.COS clans les mines, les industries annexes des mines ou les carrières d'ar- 
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doises, ne sera pas inférieure à celle à laquelle auraient droit Jes ouvriers de 
nationalité française ayant effectué le même temps de travail. 

Conformément à la législation française il est également spécifié : 
1 • En ce qui concerne les ouvriers adoirsiers. qu'ils seront, pour leurs ser 

• :,,ic:s faits en France antérieurement an 1"' juin 1!>20, supposés titulaires d'une 
pension de base égale à celle dont ils seraient titulaires si la législation de 
retraites des ouvriers mineurs leur avait été appliquée; 

2° En ce- qui concerne les ouvriers des industries annexes des mines, que les 
services faits en France n'entreront en compte que si les intéressés ont été sou 
mis au régime des retraites des ouvriers mineurs durant le temps pendant 
lequel ils ont été occupés dans une industrie de cette nature. 

AHTlCLE 10. 

Les veuves et orphelins des ouvriers vises à l'article !) ci-dessus, décédés 
après le 3-1 décembre ·1!)25, pourront prétendre aux avantages prévus à la ,,ré 
sente Convention, dans les conditions fixées aux articles 2, 4- et 6 ci-dessus. 
Conformément à la législation îrançarse, Jes veuves d'ouvriers ardoisiers nyant 
travaillé en France seront censées titr: la ires d'une pension de base égale à 
celle dont elles seraient titulaires si l~1 législation de retraite des ouvriers mi 
neurs avait été appliquée à leur mari. 

ARTICLE 11. 

11 est, en outre, précisé : 
1 • Que le jeu des dispositions de la présente Convention ne peut avoir pour 

effet de porter les pensions des ouvriers et veuves d'ouvriers à un taux supé 
rieur à celui résultant de l'application de la législation la plus favorable aux 
ouvriers ayant effectué Ie même temps total de travail dans les mines. Le cas 
échéant, les majorations, suppléments ou compléments à la charge de la Caisse 
autonome ou du Fonds national seront réduits en vue cle ramener la pension 
au taux prévu par la législation )a plus favorable; 

2° Que pour le calcul des allocations, majorations, suppléments ou complé 
ments de pension, il ne sera pas tenu compte des variations du change, les 
deux monnaies étant considérées comme étant au pair l'une par rapport à I'au> 
Ire. Le payement sera fait en monnaie dn pays débiteur. 

ARTICLE 12. 

La date à laquelle les intéressés entrent en jouissance des avantages prévus 
ù la Convention est déterminée par la législation de chacun des deux pays. 
En ce qui concerne les ouvriers visés à l'article 5, et à moins qu'ils n'aient 
effectué quinze ans an moins de servi ces en France, cette date est fixée au 
premier jour du mois qui suit celui dans lequel les intéressés ont introduit une 
demande régulière. Il en est de même -our leurs veuves. 

Il est spécifié que, pour les ouvriers belges ayant travaillé en France du 
1°' juillet 18!)5 an 31 août 19H mais qui, résidant en Belgique, n'ont pu, de 
cc fait, se constituer une rente à la, Caisse nationale des retraites pour la vieil 
lesse, les majorations de la Caisse autonome seront décomptées en faisant état 
d'une rente égale à la rente dont ils seraient bénétlciaires si les versements 
prévus par la loi du 29 juin J8!)fi. avaient été effectués. 
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Il est également indiqué que le. servies 'des allocations mensuelles d'mvali 

d~té prévues par la législation française cessera d'être fait aux ouvriers de na 
tionalité belge qui, ne résidant pas sur. le territoire français, ne se soumet 
traient pas, tous les six mois au moins, à la visite d'un médecin désigné par la 
Société de secours à .laquelte ils étaient en dernier lieu affiliés. 

L11_ Caisse autonome de retraite des ouvriers mineurs, .d'une part, Ie Fonds· 
national de retraite des ouvriers mineurs, d'autre part, se réservent également 
le droit de faire procéder, par un médecin de leur choix, à la visite médicale 
des ouvriers titulaires de prestations d'Invalidité. 

ARTICLE 13. 

Les administrations compétentes des deux pays arrêteront les mesures de . . 
détail et d'ordre nécessaires pour l'exécution des dispositions de la présente 
Convention, notamment en ce qui concerne l'examen des demanëês présentées 
par les intéressés et le mode de paiement des rentes. allocations, majorations 
et bonifications- 

ARTI CLE :U. 

Les modifications qui seraient ultérieurement apportées à la législation de 
l'un ou l'autre pays en ce qui concerne le chiffre -des prestations servies par 
application du régime d'assurance des ourviers mineurs actuellement en vigueur, 
seront étendues de plein droit aux nationaux de l'autre pays. 

L'extension du régime d'assurance à de nouvelles catégories de bénéficiaires 
ainsi que les modifications aux conditions d'admission aux avantages actuelle 
ment existants feront l'objet d'arrangements spéciaux enre les deux Gouver 
nements. 

ARTICLE 15. 

Toutes les difficultés relatives à l'application· de la présente: Convention qui 
n'auraient pu être réglées d'un commun accord entre les Administrations compé 
tentes des deux pays seront. même sur la demande d'une seule des parties, sou 
mises au jugement d'un ou plusieurs arbitres, qui auront pour mission de les 
résoudre selon· les principes fondamentaux et l'esprit de la présente Convention. 

ÁRTJCLE· 16; 

La présente Convention, qui abroge la Convention du 14 février 19€1,_sera 
ratifiée et les ratifications en seront échangées aussitôt que possible. 

Elle entrera en vigueur dès que les ratifications auront été échangées. 
Elle aura une durée d'un an et sera renouvelée tacitement d'année en année, 

sauf dénonciation. 
La dénonciation devra être notifiée trois mois avant l'expiration. de· chaque 

terme. 

En (oi de quoi, les soussignés, dûment autorisés à cet effet, ont signé la 
présente Convention. 
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Décompte des droits cles veuves dont les maris ont effectué 

Durée du mariage. 

Veuves d'Qu.vi'iers dé<:édé:s pensionnés ou ayan, droit :i Ja pemion. 

1---------------------------- -·- 
Droits acquts 

au décès d" mari. 1 à 55 ans. 1 

1 
à 60 :UlS. 

Au moins -10 ans. ue1g1qu,·. 

1 France. IAllocallon au décès. 

Alolils de {O ans et au 
moins 5 ans. 

&foins de !fans mais au 
ati moins 3 ans.· 

&foins de · 3 · ans et pas 
d'enfants, 

Moins de 3:\ns lors,1ü'ün: 
l!rrfânt esrné av,mt la 
cessauon _ du travail 
du 1i1'hri ou lorsque le 
déeès ,est la, consé 
quence d'un accidenr 
du travail. 

Bc;lgiquc. 

Repte.d~ survie majorée,Répartition. _entre. · i_a Pe.nsi.ou portée ,1 720 'f_îra. nes, 
a 360 francs. France et la ~elgique pins les .lndenmités -de 

(f.) dé lapênslonde360fr. chené de vie et de ehar 
s111' Ja base de11 ser- bón. Noitvèlle répartition 
vices faits dans les de la charge sur la base 
deux pays (A). des services faits dans les 

deux pays, 

Reuk de survie majoréclComme ci-dessous. 
:i 360 francs. 

tC) 

France. IAHocalion au décès 

Belaique. !Renie de_ survie majorécll\ép. ar1it1on entre . _iesjS::ms changement. 
par l'Etat belge. deux pays de la rente 

(C) de survie majorée(B). 

France. Allocation au décès. 

Belgique. IRênte d. e sürvle majorée!San, changement. 
. par l'Etat belge. 

(CJ 

France. Illien. 

Belgique. 

France. !Allocations au décès. 

Le mari travàilláit . eu I IMglque. 
dernler lieu en Bel- 
gique H n'était pas 
occupé dans une mine 
à son décès. 

Rien. 

id. '.A'} 

id. 

fiente de survie majorée Rènarthion entre. la 
à 3Q0 'ù.; à .c<>nditio11 France rt la Be1gïque 
que l'enfant esiste en- de la pension de3ti0 fr. 
core à la mort du sur la ha~e dei. ser- 
mari. 1 vices faits dans les 

(C) deux pay~ (A). 

Id. (A') 

Rien. 

Id. 

Sans changement . 

Itl. 

Id. 

Id. 

Id. 

Renie de survle C~lss~11lépartillo_ n entre le.,ISans changement. 
d'EpargueBelge , ma- deuxpays de la renie 
[orée par l'Etat. de survie majorée(H;) 

(C) 
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trente années-de mines répartis-entre les deux.pays. 

Veuves d'ouvriers décédés avant. I'âge de la. retraite. 

Droits acquis 

:\ 65 ans, 

' 1 
au décès 
~u mari, à 55 ans. à 65 ans. 

OBSERVATIONS. 

Sans 
changemeur, 

Id. 

Liquidatl~n de . la 
rente de vièillcsse 
à la Caisse Géné 
rale d'Bpargne de 
Belgique et. nou 
volle répartition 
en prenant ponr 
base la rente de 
survie et la rente 
de vieillesse eu 
mulées. 

Id. 

Co111111c ci-dessus. 

fd. 

Liquidation de la 
rente de vieillesse 
Belge pas de ré 
pil rtition entre les 
deux pays. 

Id. 

Pensïonde sur-1 Rép. a. rtitio.·n··. . e1.·1·t·r· e .. lil l.iq. uid·:i .. tî.·o· n. _ .. d. e la_._·. •. ·ent·C. (A.·)_ .. __ · ~1 .. ··•· le m a.· .ri .. ···d···e l' .. in. t. é.i;e. s·.s .•.•. ·. e. a. vie majorée France et la lîegique dè vièillesstiil la (làis$è :iffec1uë '15' àil.S au' moins ;tie 
de 360 fr. de la pension de360fr. génèfale d'Ep:lJgfie et n'avllil In Belgique, ce pays con- 

s111:. la base des ser- de Iletraite Bèlge ·e.t tinue à• servi I' là rente de survie 
, vices faits daris les nouvelle réparunon majorée à 360 francs èt la France 
' deux pays.. des charges entre lés attribue à la veuve une pension 

(A) cieux pays· . .1 (360 x n') . • 1 · ega e . . n étant eua . Il ., 

I,I. au ri ombre; total des années des 
services nuniers de l'intéressé 
et n' Je nombre d'années de 
service Cil;; Frauëe. Toutefois, 
~a. part .de :peris~on .. à. la eharge 
de la France . ne sera j::uifäis 
inférieure au taux . de . pension 
prévu pàr 1.a .1légrslatiôil (ran 
çalse e~ .faveur .de la .. veuve 
d'un ouvrier ayarit affeèlué en 
France Ie nîêIUe temps ffè service 
que le marl de l'intéressée. 

(A'). Si le 'mart de I intéressée 
a au moins 1.5 ans de sèrvicës 
dans les mines belges, la pen° 
sion de survie devra être majo 
rée par la 'Belgfque ~ 360 fr .. 
erIa part ]de là 'France sèra: 
calculée cemme il · est dit · 'èi- 

dessus en (Aj. 
(B}. Si le mari de l'intéressée 
a· au ni oins US ans de services 
dans les mines belges,.la .pen 
sion de survie continuera âôtre 
payée par la Belgique ; qÎiant 
à la part de la France, elle 

, I , XX n' X sera eo-a è la -· -- corres l) . n 
pondant au taux de la rente 
de survie servie par la Belgi 
que; · 

Allocation au 
décès. 

Id. (A) 

1 
Même situation que pour les veuves ayant dix ans au 

moins de m:\riage· 

Id. 

Mèmá droits <1hè' d:e:intte. 

Id. 

I\Ièmès droits que 'cl-contra. 

Id. 
· ... t ' .• . 

Liquida~i'?n de tarente Pcnsi on d è Répanition ,. entre la Liquidation de la rente 
de vleütesse 11. la . · ·· ,,,. · · ·1· I' 1· · 'd · ··1 ·11 · ' '] Caisse Gènèrale ·de s111 vie maJ07 : .. • rance et .:l. ,eg1quc e vei esse_ a .· a 
Retraite en Belgique, rée :\ 360 frs. de la, pélisioil de Caisse Géhérllle · d'.E- 
e~ nouvelle réparti- 3G0 francs sur. la base pargne et de Retraite 
tion en prenant pour d · ·' · · f ·' d 8 1 · JI ' base ln rente de sur- es services aits ans c ge et neuve e re- 
v _ie_ et la rente de les deux "pays ( A) . partition des charges 
vieilessu cumulées. entre les deux pays. 

Id. [Allocaüou au] Id. (A'). 
décès. 

(d. 

Liquidation de lal lllêmes droits que ci-contre. 
rente de vieillesse 
en Belgique el 
nouvelle réparti- 
lion en Ire les deux 
pays. 

{C), SI le décès est causé par un 
accident dn travail, Jes avan 
tage~ . accordés par l'Et:i't et-de 
Fonds National de Betralte..des 
ouvriers mineurs : belges sont 
supprimés -ou réduits.. 
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CHA.MBRE 
des Représentants. 

PROJKf DE LOI 

KAMER 
der Volksvertegenwoordlgera 

approu..-a11t la Co11..-entlon conclue 
le ~ 1 mal 19~1 entre la llelglque 
et la France, 11ym1t po11r objet de 
garantir i, leur• 11atlooanx tra• 
..-allltmt dam, les mh■es fran 
çaise• 011 belges le bénéfice dn 
ré&lme ,spécial de retraite des 
ouvriers 11llne111•s en vigueur 
dans d■aeuu des deux pays. 

Albert. 
llOI DE~ IIEl,GES, 

A tous, présents et à venir, Salut. 

Sur la proposition de Nos Ministres 
des Affaires Étrangcres et de l'indus 
trie, du Travail ~t de la Prévoyance 
Sociale. 

Nots xvoxs AllRÊTi; ET ,\HRÈTO:-.s : 

Nos Ministres des Alfaires Étran 
gères et de l'industrie, du Travail et 
de la Prévoyance Sociale présenteront 
en Notre Nom, aux Chambres législa 
tives, le projet de loi dont la teneur 
snit : 

WETSOl\TWEBI' 

AHTICLE uxroue. 

La Convention conclue le 21 mai 
H)2ï, entre la Belgique et la France, 
ayant pour objet de garantir á leurs 

tot goetlkeuriug viui de fosscheu 
Belt;:lë en F1•1111k,rlJk .den ~I tllel 
19~'1. gesloten ovcreimkomst, 
hebbende ten cioel àan hun àan• 
boorlgeil lil de Fransche of Bei 
ch1cl1e ulijoeu wcrkzaa■JJ, · het 
ce•1ot te verzekeren va11 het lu 
elk der belde . trioden van kr11d1t 
zlJocle speciaal pensioenstelsel. 

Albert., 
hO~lilG DEil HEI.GE!W, 

1lan allen, tcgemuool'([igen en toe 
komenden, Heil. 

Op de voordracht.van Onze Ministers 
van Buitenlandsche Zaken eri van Nij 
verheid, Arbeid en Maatschappelijke 
Voorzorg, 

\Vu HEIUllfä BESLOTEN I,N WIJ BESLUITEN : 

Onze Ministers van Buitenlandsche 
Zaken en van Nijverheid, Arbeid en 
Maatschappelijke Voorzorg; zullen, in 
Onzen Naam, het ontwerp van wet, 
waarvan de inhoud volgt, bij de Wet 
gevende Kamers indienen. 

1 EENlG AtiTŒ.EL, 

De tusschen België en Frankrijk den 
2111 Mei -1927 gesloten Overeenkomst, 
hebbende ten doel aan hun aanhoo- 
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nationaux travaillant dans les mines 
françaises ou belges le bénéfice du 
régime spécial de retraite des ouvriers 
mineurs en vigueur dans chacun des 
deux pa,·s. sortira ses plein et entier 
effet. 

Donné à Bmxelles, le 11 juillet 
J !)27. 

rigen in de Fransche of Belgische 
mijnen werkzaam, het genot te verze 
keren . van het in elk der beide landen 
van kracht zijnde speciaal pensioenstel 
sel. treedt in werking. 

Gegeven te Brussel, den ·l2n Juli 
1927. 

ALBERT. 
Pat· le Roi : 

Le Jlinislrc des .·If/aires Étr<tttgères, 
Van 's Konings wege 

De !1/inister van Buitenlandse/te 
Zaken, 

K VANDBHVELOE. 

Le Ministre de I'lndustrie.âu 1'rcu:·<!Îl \ De Minister van 1Vijverheid, Arbeid 
el de la Prévoyance sociale, • en Sociale Voorzorg, 

.T .VVAUTEliS. 


